
Bedienungsanleitung

Fischköder-Boot RtR
Best.-Nr. 2147829 Seite 2 - 17

Operating Instructions

Fishing bait boat RtR
Item No. 2147829 Page 18 - 33



2

Inhaltsverzeichnis  
Seite

1. Einführung ...........................................................................................................................................................3
2. Symbol-Erklärung ................................................................................................................................................3
3. Bestimmungsgemäße Verwendung .....................................................................................................................4
4. Lieferumfang ........................................................................................................................................................4
5. Ausstattung und Funktionen ................................................................................................................................5
6. Sicherheitshinweise .............................................................................................................................................6

a) Allgemeines ...................................................................................................................................................6
b) Angeschlossene Geräte ................................................................................................................................6
c) LED-Leuchte ..................................................................................................................................................7
d) Batterien/Akkus .............................................................................................................................................7

7. Bedienelemente ...................................................................................................................................................8
8. Einrichten des Fernsteuerung ..............................................................................................................................9

a) Einlegen der Batterien ...................................................................................................................................9
b) Fernsteuerung einschalten ............................................................................................................................9

9. Einrichten des Boots ..........................................................................................................................................10
a) Bootsakku einsetzen ...................................................................................................................................10
b) Bootsakku laden ..........................................................................................................................................10
c) Boot starten ................................................................................................................................................. 11
d) Boot fahren .................................................................................................................................................. 11
e) Steuerung justieren .....................................................................................................................................12
f) Gas einstellen ..............................................................................................................................................13
g) Gasmodus ...................................................................................................................................................13
h) Steuerungsmodus .......................................................................................................................................13
i) Lenkgeschwindigkeit einstellen ...................................................................................................................14
j) Geschwindigkeit einstellen ..........................................................................................................................14
k) Beleuchtung .................................................................................................................................................14

10. Angeln ................................................................................................................................................................14
11. Verbindung zwischen Fernbedienung und Boot herstellen ................................................................................15
12.	 Pflege	und	Reinigung ........................................................................................................................................15
13. Konformitätserklärung (DOC) ............................................................................................................................16
14. Entsorgung ........................................................................................................................................................16

a) Produkt ........................................................................................................................................................16
b) Batterien/Akkus ...........................................................................................................................................16

15. Technische Daten ..............................................................................................................................................17
a) Boot .............................................................................................................................................................17
b) Sender .........................................................................................................................................................17
c) Ladegerät ....................................................................................................................................................17
d) Akku .............................................................................................................................................................17



3

1. Einführung
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
wir bedanken uns für den Kauf dieses Produkts.
Dieses Produkt erfüllt die gesetzlichen nationalen und europäischen Anforderungen.
Um diesen Zustand zu erhalten und einen sicheren Betrieb zu gewährleisten, müssen Sie als Anwender diese Be-
dienungsanleitung beachten!

 Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem Produkt. Sie enthält wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme 
und Handhabung. Daran sollten Sie auch denken, wenn Sie dieses Produkt an Dritte weitergeben. Heben 
Sie deshalb diese Bedienungsanleitung zum Nachlesen auf!

Bei technischen Fragen wenden Sie sich bitte an:
Deutschland: www.conrad.de
Österreich:  www.conrad.at
Schweiz:  www.conrad.ch

2. Symbol-Erklärung

 Das Symbol mit dem Blitz im Dreieck weist auf Gefahren für Ihre Gesundheit hin, z. B. Stromschläge.

 Das Symbol mit dem Ausrufezeichen im Dreieck weist auf wichtige Informationen in dieser Bedienungsan-
leitung hin. Lesen Sie diese Informationen immer aufmerksam.

 Das Pfeilsymbol weist auf besondere Informationen und Empfehlungen zur Bedienung hin. 
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3. Bestimmungsgemäße Verwendung
Bei diesem Produkt handelt es sich um ein elektrisch angetriebenes Modellboot, das mit Hilfe der beiliegenden Fern-
steueranlage drahtlos per 2,4 GHz Funksignal gesteuert wird.  
Das Modell ist für den Einsatz im Freien ausgelegt und kann sowohl in Süß- als auch in Salzwasser bei schwachem 
bis mittelstarkem Wind verwendet werden. 
Wichtig! Bei der Verwendung des Boots in Salzwasser, kann es passieren, dass einige Teile korrodieren. Wenn Sie 
das Boot in Salzwasser nutzen, spülen Sie es nach jedem Gebrauch gründlich in Süßwasser ab und schmieren 
Sie das Antriebssystem im Bereich des Propellers. Sie können auch ein Wasserverdrängungsspray verwenden, um 
zu verhindern, dass die Teile korrodieren. Der Betrieb des Bootes in Salzwasser liegt im alleinigen Ermessen des 
Benutzers.
Die Fernsteuerung ist zwar für die Verwendung im Freien ausgelegt, darf aber nicht feucht oder nass werden. 
Das Produkt ist nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet. 
Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen dürfen Sie das Produkt nicht umbauen und/oder verändern. Sollten Sie 
das Produkt für andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann das Produkt beschädigt werden. Eine 
unsachgemäße Verwendung kann außerdem zu Gefahren wie Kurzschlüssen, Bränden oder elektrischen Schlägen 
führen.	Lesen	Sie	sich	die	Bedienungsanleitung	sorgfältig	durch	und	bewahren	Sie	sie	sicher	auf.	Reichen	Sie	das	
Produkt nur zusammen mit der Bedienungsanleitung an Dritte weiter. 
Alle	enthaltenen	Firmennamen	und	Produktbezeichnungen	sind	Warenzeichen	der	 jeweiligen	Inhaber.	Alle	Rechte	
vorbehalten. 
Wichtig!	Erkundigen	Sie	sich	nach	den	spezifischen	Bestimmungen	hinsichtlich	der	Benutzung	dieses	Produkts	in	Ih-
rem Land und halten Sie diese ein. Füttern Sie niemals Fische bzw. befestigen Sie keinen Haken oder Angelzubehör, 
mit dem Fische gefangen werden können, wenn dies gegen die örtlichen Bestimmungen verstößt.

4. Lieferumfang
• Boot 
• Sender 
• Wiederaufladbarer	Bootakku,	7,4	V	5200	mAh		
• Ladegerät 
• Tragetasche
• Bedienungsanleitung 

1Aktuelle Bedienungsanleitungen           
Laden Sie aktuelle Bedienungsanleitungen über den Link www.conrad.com/downloads herunter 
oder	scannen	Sie	den	abgebildeten	QR-Code.	Folgen	Sie	den	Anweisungen	auf	der	Webseite.
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5. Ausstattung und Funktionen
• Zwei leise und leistungsstarke Motoren mit Dreiblattschraube für höhere Geschwindigkeit und bessere Steuer-

leistung. 
• 2,4-GHz-Bootsfernsteuerung	mit	einer	Reichweite	von	500	Metern.	
• Zwei Fischköderbehälter – Jeder Behälter kann 0,75 kg Fischfutter aufnehmen. Die Fischköderbehälter können 

einzeln an verschiedenen Orten entleert werden.
• V-förmiger Schlitz an Futterbehältern zur Befestigung von Angelschnur und Haken. 
• Das Boot wurde aus hochwertigem ABS-Kunststoff gefertigt, wodurch es haltbarer und kratzfester ist.
• Kann auf Süß- oder Salzwasserseen, Flüssen und Teichen verwendet werden. 
• Das schnittige, stabile Design ermöglicht den Einsatz bei Wetterbedingungen mit Windgeschwindigkeiten bis zur 

Beaufort-Skala 4. 
• Einstellbare Geschwindigkeit und Steuerung für verbesserte Bootskontrolle. 
• Lange Betriebszeit von 2 bis 4 Stunden. 
• Die Ladezustands-LED des Boots zeigt an, wenn die Ladung der Batterie des Boots niedrig ist. Die Fernbedienung 

verfügt außerdem über eine LED-Anzeige, die anzeigt, wenn der Akku schwach ist.
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6. Sicherheitshinweise
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und beachten Sie insbesondere die 
Sicherheitshinweise. Sollten Sie die in dieser Bedienungsanleitung aufgeführten Sicherheitshin-
weise und Informationen für einen ordnungsgemäßen Gebrauch nicht beachten, übernehmen wir 
keine Haftung für daraus resultierende Personen- oder Sachschäden. Darüber hinaus erlischt in 
solchen Fällen die Gewährleistung/Garantie.

a) Allgemeines
• Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern unter 14 Jahren und Haustieren fern. 
• Wichtig!	Erkundigen	Sie	sich	nach	den	spezifischen	Bestimmungen	hinsichtlich	der	Benutzung	dieses	

Produkts in Ihrem Land und halten Sie diese ein. Füttern Sie niemals Fische bzw. befestigen Sie keinen 
Haken oder Angelzubehör, mit dem Fische gefangen werden können, wenn dies gegen die örtlichen 
Bestimmungen verstößt.

• Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht unbeaufsichtigt liegen; dieses könnte für Kinder zu einem 
gefährlichen Spielzeug werden. 

• Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Erschütte-
rungen, hoher Feuchtigkeit, Nässe, brennbaren Gasen, Dämpfen und Lösungsmitteln. 

• Setzen Sie das Produkt keiner mechanischen Beanspruchung aus. 
• Sollte kein sicherer Betrieb mehr möglich sein, nehmen Sie das Produkt außer Betrieb und schützen Sie 

es vor unbeabsichtigter Verwendung. Der sichere Betrieb ist nicht mehr gewährleistet, wenn das Produkt
 - sichtbare Schäden aufweist, 
 - nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert, 
 - über einen längeren Zeitraum unter ungünstigen Umgebungsbedingungen gelagert wurde oder 
 - erheblichen Transportbelastungen ausgesetzt wurde.

• Gehen Sie stets vorsichtig mit dem Produkt um. Stöße, Schläge oder sogar das Herunterfallen aus 
geringer Höhe können das Produkt beschädigen. 

• Wenden Sie sich an eine Fachkraft, sollten Sie Zweifel in Bezug auf die Arbeitsweise, die Sicherheit oder 
den Anschluss des Geräts haben. 

• Lassen	Sie	Wartungs-,	Änderungs-	und	Reparaturarbeiten	ausschließlich	von	einer	Fachkraft	bzw.	einer	
zugelassen Fachwerkstatt ausführen. 

• Sollten Sie noch Fragen haben, die in dieser Bedienungsanleitung nicht beantwortet werden, wenden 
Sie sich an unseren technischen Kundendienst oder an andere Fachleute. 

b) Angeschlossene Geräte
• Halten Sie sich beim Einschalten des Boots und beim Herstellen einer Verbindung zur Fernbedienung 

stets an die in dem jeweiligen Abschnitt dieser Bedienungsanleitung beschriebene Vorgehensweise. Nur 
so	kann	eine	Abstimmfunktion	zwischen	Fernbedienung	und	Empfänger	stattfinden,	damit	das	Modell	
auf die Steuerbefehle zuverlässig reagiert. 
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• Stellen	Sie	sicher,	dass	innerhalb	der	Reichweite	der	Fernsteuerung	keine	weiteren	Modelle	auf	dem	
gleichen 2,4-GHz-Band (Sendefrequenz) betrieben werden. Prüfen Sie immer, ob gleichzeitig betriebe-
ne 2,4 GHz Sendeanlagen Ihr Modell nicht stören, da Sie andernfalls eventuell die Kontrolle über das 
Boot verlieren! 

• Überprüfen Sie die Funktionssicherheit Ihres Modells und der Fernsteueranlage. Achten Sie dabei auf 
sichtbare Beschädigungen, wie z. B. beschädigte Steckverbindungen oder beschädigte Kabel. Sämt-
liche beweglichen Teile am Modell müssen leichtgängig funktionieren, dürfen jedoch kein Lagerspiel 
aufweisen. 

• Der Bootsakku muss vor dem Gebrauch gemäß den Anweisungen des Herstellers vollständig aufgela-
den	werden.	Achten	Sie	bei	den	Batterien	im	Sender	auf	eine	noch	ausreichende	Restkapazität	(Bat-
terietester verwenden). Sollten die Batterien leer sein, tauschen Sie immer den kompletten Satz und 
niemals nur einzelne Zellen aus. 

• Richten	Sie	die	Senderantenne	immer	so	aus,	dass	die	Antennenspitze	möglichst	senkrecht	nach	oben	
zeigt.	Andernfalls	kann	die	Reichweite	des	Senders	verringert	werden,	und	er	kommuniziert	weniger	
effizient	mit	der	Fernbedienung.	

• Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise und Bedienungsanleitungen anderer Geräte, die mit dem 
Produkt verbunden sind. 

• Wählen Sie ein geeignetes Gewässer zum Betrieb Ihres Modells aus. Fragen Sie im Zweifelsfall den für 
das Gewässer Verantwortlichen, ob der Betrieb Ihres Modells dort gestattet ist. 

• Beobachten Sie Strömungen und andere widrige Bedingungen im ausgewählten Gewässer, die den 
Betrieb des Modells erschweren oder sogar unmöglich machen können. Solche Bedingungen können 
zum Verlust des Modellboots führen!

c) LED-Leuchte
• Achtung, LED-Licht:

 - Blicken Sie nicht direkt in das LED-Licht!
 - Blicken Sie weder direkt noch mit optischen Geräten in den Lichtstrahl!

d) Batterien/Akkus
• Achten Sie beim Einlegen der Batterien vom Typ AA auf die richtige Polung. 
• Batterien müssen aus dem Gerät entfernt werden, falls dieses längere Zeit nicht verwendet werden 

soll, um ein Auslaufen zu umgehen. Auslaufende oder beschädigte Batterien können bei Hautkontakt 
Säureverätzungen hervorrufen. Beim Umgang mit beschädigten Batterien sollten Sie daher Schutz-
handschuhe tragen. 

• Batterien müssen für Kinder unzugänglich aufbewahrt werden. Lassen Sie Batterien / Akkus nicht frei 
herumliegen, da diese von Kindern oder Haustieren verschluckt werden könnten. 

• Alle Batterien sollten zum gleichen Zeitpunkt ersetzt werden. Das Mischen von alten und neuen Batteri-
en im Gerät kann zum Auslaufen der Batterien und zur Beschädigung des Geräts führen. 

• Akkus dürfen unter keinen Umständen auseinandergenommen, kurzgeschlossen oder ins Feuer ge-
worfen	werden.	Versuchen	Sie	niemals,	nicht	aufladbare	Batterien	aufzuladen.	Es	besteht	Explosions-
gefahr! 
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7. Bedienelemente
1 2

3
4

5

6

7
8

9
10

16

11

12
13

14

15

21

22

23

20 24

19 25

17 26
18

1 V-förmiger Befestigungsschlitz für Haken und Angelschnur 
2 Fischköderbehälter 
3 Griff 
4 Akkufach 
5 Antenne 
6 Beleuchtung
7 Ein-/Ausschalter
8 LED-Akkustandsanzeigen 
9 Schiffsschraube im Propellerschutz
10 Positionsleuchten
11 Führung für Tragriemen 
12 Ein-/Ausschalter 
13 Rad	zum	Steuern	nach	links	oder	rechts	
14 Gashebel zur Steuerung der Geschwindigkeit der 

Vorwärts-	oder	Rückwärtsbewegung	

15 Beleuchtung ein-/ausschalten
16 Batteriefach
17 Drehschalter für Lenkgeschwindigkeit 
18 Micro-USB-Buchse
19 Einstellrad für die Trimmung der Lenkung 
20 Reverse-Schalter	für	die	Lenkfunktion
21 Entriegelungsknopf für den linken Fischköderbehälter 
22 Kontroll-Leuchte
23 Entriegelungsknopf für den rechten Fischköderbe-

hälter 
24 Reverse-Schalter	für	die	Fahrfunktion
25 Einstellrad	für	die	Reaktionsempfindlichkeit	des	

Gashebels 
26 Einstellrad für die Geschwindigkeit (vorwärts und 

rückwärts) 
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8. Einrichten der Fernsteuerung
a) Einlegen der Batterien
Das Produkt hat 2 mögliche Stromquellen. 

1Batterie Typ 1
Bei der Verwendung des ersten Typs sind 4 Batterien vom Typ AA (nicht im Lieferumfang enthalten) erforderlich, um 
die Fernbedienung mit Strom zu versorgen.  

 Aus Gründen der Betriebssicherheit und Betriebsdauer sind für den Betrieb des Funk-Senders ausschließ-
lich Batterien und keine Akkus vom Typ AA zu verwenden. 

Zum	Einlegen	der	Batterien	schieben	Sie	den	Batteriefachdeckel	des	Batteriefachs	auf	der	Rückseite	der	Fernbe-
dienung auf.  
Legen Sie Batterien in das Batteriefach ein (16). Achten Sie darauf, dass Sie die Batterien polungsrichtig einlegen.  
Bringen Sie anschließend die Batteriefachabdeckung wieder an. 

2Batterie Typ 2 
Für den zweiten Typ wird ein Akku verwendet.
Schieben Sie den Batteriefachdeckel auf.
Stecken Sie den Akkustecker in die Buchse.
Legen Sie den Akku in das Batteriefach ein und setzen Sie den Batterie-
fachdeckel wieder auf.
Um den Akku aufzuladen, schließen Sie einen Micro-USB-Lader an die 
Buchse der Fernbedienung an. Stecken Sie den USB-Anschluss in den 
Stecker und schließen Sie dann den Stecker an die Stromversorgung an. 
Sobald der Akku vollständig geladen ist, trennen Sie ihn von der Strom-
versorgung.

b) Fernsteuerung einschalten
Schieben Sie die Ein-/Ausschalttaste auf die Position ON, um die Fernbedienung einzuschalten.  
Die Kontrollleuchte leuchtet auf.

 Wichtig!

Die Kontrollleuchte blinkt, wenn die Batterien schwach sind und ausgetauscht oder aufgeladen werden müssen.
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9. Einrichten des Boots
a) Bootsakku einsetzen
Entfernen Sie den Deckel des Akkufachs (4). 
Schließen	Sie	den	Akkustecker	am	Stecker	an,	der	sich	bereits	im	Batteriefach	befindet.		
Legen Sie den Akku in das Akkufach ein und drücken Sie das Kabel herunter, sodass es ordentlich im Fach unter-
gebracht ist. 
Setzen Sie den Deckel wieder auf das Akkufach. 

b) Bootsakku laden
Der Bootsakku kann über das mitgelieferte Ladekabel aufgeladen werden. 

 Das Ladekabel ist aufgewickelt. Vor dem ersten Einsatz sollte der Kabelbinder geöffnet und das Ladekabel 
auf seine komplette Länge abgewickelt werden. 

Entfernen Sie den Deckel des Akkufachs (4). 
Trennen Sie den Akku ab und entnehmen Sie ihn aus dem Akkufach. 
Verbinden Sie das Akkukabel am Kabel des Ladegeräts und stecken Sie es in die Netzsteckdose. 
Das	Aufladen	des	Akkus	dauert	ca.	8	Stunden.	Bei	vollständig	aufgeladenem	Akku	beträgt	die	Fahrdauer	2	bis	4	
Stunden. 
Während der Akku geladen wird, leuchtet die rote LED. Die LED-Anzeige leuchtet grün, wenn der Akku vollgeladen 
ist.
Nachdem der Akku aufgeladen wurde, legen Sie sie wie oben beschrieben wieder in das Akkufach ein. 

 Wichtig!

Laden Sie den Bootsakku nur mit Hilfe des beiliegenden Laders. Versuchen Sie niemals, den Akku mit anderen bzw. 
ungeeigneten Ladegeräten zu laden! Entnehmen Sie den Akku für den Ladevorgang aus dem Boot. Laden Sie den 
Akku nur dann, wenn Sie den Ladevorgang auch überwachen können.  
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c) Boot starten

 Wichtig!

Bevor Sie das Boot aufs Wasser setzen, überprüfen Sie immer, 
ob die Fernbedienung und das Boot vollständig geladen sind 
und miteinander kommunizieren. 
Schalten Sie die Fernbedienung ein, indem Sie den Ein/Aus-
Schalter auf die Position ON schieben.  
Schalten Sie das Boot ein, indem Sie den Ein/Aus-Schalter in 
Richtung	der	LED-Batterieanzeigen	drücken.	Die	LED-Anzei-
gen leuchten auf, wenn das Boot eingeschaltet ist, und zeigen 
den Akkustand an.
Wenn alle Leuchten brennen, ist der Akku vollständig geladen. 
Der Akku muss wieder aufgeladen werden, wenn nur die grüne 
LED-Lampe leuchtet.
Überprüfen Sie, ob die grundlegenden Fernsteuerungen für 
Geschwindigkeit	und	Richtung	funktionieren:	
Bewegen Sie jetzt das Steuerrad nach vorne und hinten. 
Ziehen/Schieben Sie den Gashebel vor und zurück. 
In beiden Fällen sollten Sie die Motoren anlaufen hören und 
das Boot sollte sich entsprechend der Steuerung bewegen. 

 Wichtig!

Wenn das Boot bei einer dieser Funktionen nicht so reagiert, wie Sie es erwarten, überprüfen Sie Folgendes: 
Der	Steuerungsmodusschalter	und	der	Gasmodusschalter	sind	für	den	normalen	Betrieb	auf	„NOR“	gesetzt.		
Der Drehschalter für Lenkgeschwindigkeit und der Drehschalter für die Geschwindigkeit sind auf einen Wert größer 
als	„0“	eingestellt.	

 Wichtig!

Wenn	Sie	mit	dem	Angeln	fertig	sind	und	das	Boot	an	den	Rand	des	Gewässers	zurückgekehrt	ist,	holen	Sie	es	aus	
dem Wasser, schalten Sie es aus und setzen Sie es an Land. Erst jetzt darf der Sender ausgeschaltet werden.  
Lassen Sie immer die Fernsteuerung eingeschaltet, solange das Boot in Betrieb ist, um einen eventuellen Verlust 
oder die Beschädigung des Bootes oder Verletzungen anderer Nutzer des Gewässers zu vermeiden. 
Das Boot ist jetzt fahrbereit. 

d) Boot fahren
Machen Sie sich vor der Fahrt mit den Steuerfunktionen vertraut, um sicherzustellen, dass Sie das Boot sicher steu-
ern können. Die Steuerung des Boots erfolgt mit Hilfe der Gashebel und Steuerrad an der Fernsteuerung.  
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1Vorwärts-/Rückwärtsbewegung 
Sobald die Fernsteuerung und das Boot eingeschaltet sind, drücken Sie den Gashebel vorsichtig nach unten, damit 
es sich vorwärts bewegt. Schieben Sie den Gashebel nach oben, um das Boot vorwärts zu bewegen. 

vorwärts

rückwärts

2Steuerung 
Drehen	Sie	das	Rad	nach	hinten,	damit	sich	das	Boot	nach	rechts	bewegt.	Drehen	Sie	das	Rad	nach	vorne,	damit	
sich das Boot nach links bewegt. 

Wenn die Lenkung genau umgekehrt zur Drehrichtung des Drehrads reagiert, drücken Sie den Steuerungsmodus-
schalter	nach	links,	um	in	den	normalen	Modus	(NOR)	zurückzukehren.	

 Das Boot kann bei leichtem bis mittlerem Wind bis zu einer Stärke von 4 auf der Beaufortskala eingesetzt 
werden. 

e) Steuerung justieren
Wenn das Boot immer wieder auf eine Seite fährt, wenn Sie nur den Gashebel betätigen, können Sie die Steuerung 
entsprechend anpassen. 
Zieht das Boot nach links, drehen Sie das Einstellrad für die Trimmung der Lenkung nach rechts.  
Zieht das Boot nach rechts, drehen Sie das Einstellrad für die Trimmung der Lenkung nach links. 
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f) Gas einstellen
Sie	können	die	Reaktionsempfindlichkeit	des	Gashebels	auf	eine	Ein-
stellung festlegen, die für Sie am besten funktioniert. 
Drehen	Sie	das	Einstellrad	für	die	Reaktionsempfindlichkeit	des	Gas-
hebels	nach	links,	um	die	Reaktionsempfindlichkeit	des	Gashebels	zu	
verringern.
Drehen	Sie	das	Einstellrad	für	die	Reaktionsempfindlichkeit	des	Gas-
hebels	nach	rechts,	um	die	Reaktionsempfindlichkeit	des	Gashebels	
zu erhöhen. 

g) Gasmodus
Sie	können	den	Gashebel	umkehren,	indem	Sie	den	Gasmodusschalter	nach	rechts	in	die	Position	„REV“	schieben.	
Wenn Sie den Gashebel nach unten ziehen, bewegt sich das Boot rückwärts. Wenn Sie den Gashebel nach oben 
drücken, bewegt sich das Boot vorwärts. 

Um	zum	normalen	Gasmodus	zurückzukehren,	bewegen	Sie	den	Gasmodusschalter	nach	links	in	die	Position	„NOR“.	

h) Steuerungsmodus
Sie	können	die	Lenkung	umkehren,	indem	Sie	den	Lenkmodusschalter	nach	rechts	in	die	Stellung	„REV“	schieben.	
Wenn Sie das Steuerrad nach vorne bewegen, fährt das Boot nach rechts. Wenn Sie das Steuerrad nach hinten 
bewegen, fährt das Boot nach links. 

Um zum normalen Lenkmodus zurückzukehren, schieben Sie den Lenkmodusschalter nach links in die Position 
„NOR“.	
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i) Lenkgeschwindigkeit einstellen
Die Lenkgeschwindigkeit kann so eingestellt werden, dass sie langsam oder schnell auf Lenkbefehle reagiert.
Drehen Sie den Drehschalter für die Lenkgeschwindigkeit nach rechts, um die Geschwindigkeit zu erhöhen, oder 
nach links, um sie zu verringern. 

j) Geschwindigkeit einstellen
Wenn Sie noch dabei sind, den Umgang mit dem Boot zu erlernen, oder wenn Sie sich in überfüllten Gewässern be-
finden,	kann	es	nützlich	sein,	die	Geschwindigkeit	des	Bootes	auf	ein	niedrigeres,	leichter	zu	handhabendes	Niveau	
einzustellen. 
Drehen	Sie	den	Geschwindigkeitsregler	nach	links,	um	die	Geschwindigkeit	für	die	Vorwärts-	und	Rückwärtsbewe-
gung zu verringern, oder nach rechts, um die Geschwindigkeit zu erhöhen. 

k) Beleuchtung
Wenn es dunkel wird, hilft die Beleuchtung, das Wasser 
zu beleuchten und Fische anzulocken. 
Drücken Sie die Taste für den Beleuchtung, um das Licht 
einzuschalten. Drücken Sie sie erneut, um es auszu-
schalten.

10. Angeln
Jeder Behälter im Boot fasst 0,75 kg Fischfutter und es genau an der Stelle ins Wasser kippen, an der Sie angeln 
wollen	(innerhalb	der	500-Meter-Reichweite	der	Fernsteuerung).	
Bevor Sie das Boot zu Wasser lassen, befestigen Sie den Haken (mit der Angelschnur) am v-förmigen Schlitz auf der 
Rückseite	der	Behälter.	
Befüllen Sie die Köderbehälter mit Fischfutter. Verteilen Sie das Futter gleichmäßig auf die Behälter, um eine Schräg-
lage des Boots (Kippen des Bootes zu einer Seite) zu verringern. Je besser das Boot ausbalanciert, desto besser 
wird es fahren. 
Manövrieren Sie das Boot dorthin, wo Sie die Fischköder einbringen wollen. 
Um das Motorengeräusch zu dämpfen und die Fische nicht zu erschrecken, drehen Sie 
das	Trimmrad	der	 Lenkung	und	das	Einstellrad	 für	 die	Reaktionsempfindlichkeit	 des	
Gashebels	auf	die	Position	„0“.		
Geben Sie das Futter durch Drücken des Entriegelungsknopfs für den rechten oder 
linken Fischköderbehälter frei. 
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11. Verbindung zwischen Fernbedienung und Boot 
herstellen

Die mit dem Boot mitgelieferte Fernbedienung ist bereits auf dieselbe Frequenz wie das Boot eingestellt. Dadurch 
wird sichergestellt, dass die beiden Geräte miteinander kommunizieren können. Wenn Sie jedoch eine neue Fernbe-
dienung kaufen oder wenn Ihre vorhandene Fernbedienung nicht mehr mit dem Boot kommuniziert, müssen Sie die 
Geräte so koppeln, dass sie auf der gleichen Frequenz verbunden sind. 
Schrauben Sie mit einem kleinen Schraubendreher alle 15 Schrauben um das Boot herum heraus und entfernen Sie 
sie. 
Nehmen Sie die Oberseite des Boots ab. 
Platzieren Sie die Basis des Bootes innerhalb von 20 cm von der Fernbedienung.  
Schalten Sie die Fernbedienung ein, indem Sie die Ein-/Ausschalttaste auf die Position ON schieben.  
Schalten	Sie	das	Boot	ein,	indem	Sie	den	Ein/Aus-Schalter	in	Richtung	der	LED-Batterieanzeigen	drücken.	Die	LED-
Anzeigen leuchten auf, wenn das Boot eingeschaltet ist. 
Halten Sie den kleinen schwarzen Knopf auf der Leiterplatte 2 bis 3 Sekunden lang gedrückt, bis die rote LED zu 
blinken beginnt. Die Geräte wurden erfolgreich auf der gleichen Frequenz miteinander verbunden, wenn die rot blin-
kende LED konstant grün leuchtet.   
Setzen Sie das Ober- und Unterteil des Bootes zusammen und ziehen Sie alle Schrauben wieder fest. Überprüfen 
Sie, ob die Geräte miteinander kommunizieren, indem Sie die Fernbedienung einschalten. Bewegen Sie dann den 
Gashebel nach oben und unten – Sie sollten hören, wie sich die Motoren einschalten und die Schrauben drehen.  

12. Pflege und Reinigung
	 Verwenden	Sie	keine	aggressiven	Reinigungsmittel,	Alkohol	oder	andere	chemische	Lösungsmittel,	 da	

diese zu Schäden am Gehäuse und zu Fehlfunktionen führen können. 

• Trennen	Sie	den	Lader	vor	der	Reinigung	von	der	Stromversorgung.
• Verwenden	Sie	zum	Reinigen	des	Produkts	ein	trockenes,	faserfreies	Tuch.	
• Überprüfen	Sie	regelmäßig,	dass	die	Schrauben	keinen	Bewuchs	aufweisen	und	frei	von	Schmutz	sind.	Reinigen	

Sie es bei Bedarf. 
• Wenn Sie das Boot in Salzwasser nutzen, spülen Sie es nach jedem Gebrauch gründlich in Süßwasser ab und 

schmieren Sie das Antriebssystem im Bereich des Propellers. Sie können auch ein Wasserverdrängungsspray 
verwenden, um zu verhindern, dass die Teile korrodieren.
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13. Konformitätserklärung (DOC)
Hiermit	erklärt	Conrad	Electronic	SE,	Klaus-Conrad-Straße	1,	D-92240	Hirschau,	dass	dieses	Produkt	der	Richtlinie	
2014/53/EU entspricht.

 Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:

 www.conrad.com/downloads

 Klicken Sie auf ein Flaggensymbol, um eine Sprache auszuwählen und geben Sie die Bestellnummer des 
Produkts in das Suchfeld ein. Anschließend können Sie die EU-Konformitätserklärung im PDF-Format 
herunterladen. 

14. Entsorgung
a) Produkt

 Elektronische Geräte sind Wertstoffe und gehören nicht in den Hausmüll. Entsorgen Sie das Produkt am 
Ende seiner Lebensdauer gemäß den geltenden gesetzlichen Bestimmungen. 

	 Entfernen	Sie	eingelegte	(wiederaufladbare)	Batterien	und	entsorgen	Sie	diese	getrennt	vom	Produkt.

b) Batterien/Akkus
	 Sie	als	Endverbraucher	sind	gesetzlich	(Batterieverordnung)	zur	Rückgabe	aller	gebrauchten	Batterien/

Akkus	verpflichtet;	eine	Entsorgung	über	den	Hausmüll	ist	untersagt.

 Schadstoffhaltige Batterien/Akkus sind mit dem nebenstehenden Symbol gekennzeichnet, das auf das 
Verbot der Entsorgung über den Hausmüll hinweist. Die Bezeichnungen für die enthaltenen Schwermetalle 
sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei (die Bezeichnung steht auf den Batterien/Akkus z.B. 
unter dem links abgebildeten Mülltonnen-Symbol).

Ihre verbrauchten Batterien/Akkus können Sie unentgeltlich bei den Sammelstellen Ihrer Gemeinde, unseren Filialen 
oder überall dort abgeben, wo Batterien/Akkus verkauft werden!
Sie	erfüllen	damit	die	gesetzlichen	Verpflichtungen	und	leisten	Ihren	Beitrag	zum	Umweltschutz.
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15. Technische Daten

a) Boot
Spannungs-/Stromversorgung ..........................7,4 V 5200 mAh
Nennspannung .................................................7,4 V 
Frequenz  .........................................................2.402 – 2.478 GHz
Übertragungsreichweite ....................................500 Meter.
Abmessungen (L x B x T) .................................540 x 260 x 153 mm 
Gewicht .............................................................1490 g (ohne Akku) 

b) Sender
Spannungs- / Stromversorgung ........................4,5 V - 6 V / DC (4x Mignon-Batterie)
Frequenz ..........................................................2.402 – 2.478 GHz
Sendeleistung ...................................................<20 dBm 
Übertragungsreichweite ....................................500 Meter. 
Abmessungen ( H x B x T) ...............................208 x 162 x 100 mm 
Gewicht .............................................................305 g (ohne B atterien/Akkus) 

c) Ladegerät
Modellnr. ...........................................................84100 
Ladegerät-Typ ..................................................AC/DC-Adapter 
Eingangspannung/-strom .................................AC100-240 V (50 / 60 Hz) 
Ausgangsspannung/-strom ...............................8.4 V  1000 mA 
Steckerpolarität und -typ ...................................  mit Hohlstecker
Steckergröße – Innendurchmesser ..................5,5 x 2,1 mm 

d) Akku
Modellnr. ...........................................................18650-2600-2S2P 

Eingangspannung/-strom .................................7,4 V 5200 mAh, Litium-Ionen-Batterie 
Maximaler Entladestrom ...................................8 A (kurzzeitig)
Aufladezeit ........................................................8 Stunden
Betriebszeit .......................................................2-4 Stunden
Entladungsrate .................................................0,5 C 
Abmessungen ...................................................65 x 36 x 36 mm 
Gewicht .............................................................190 g 
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1. Introduction
Dear customer,
Thank you for purchasing this product.
This product complies with the statutory national and European requirements.
To maintain this status and to ensure safe operation, you as the user must observe these operating instructions!

 These operating instructions are part of this product. They contain important notes on commissioning and 
handling. Also consider this if you pass on the product to any third party. Therefore, retain these operating 
instructions for reference!

If there are any technical questions, please contact: www.conrad.com/contact

2. Explanation of symbols
 The symbol with the lightning in the triangle is used if there is a risk to your health, e.g. due to an electric 

shock.

 The symbol with the exclamation mark in the triangle is used to indicate important information in these 
operating instructions. Always read this information carefully.

 The arrow symbol indicates special information and advice on operation. 
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3. Intended use
This product is an electrically driven model boat which is controlled wirelessly via 2.4 GHz remote control provided.  
The model is intended for outdoor use and can be used in fresh or salt water in slight to moderate winds. 
Important!	Running	the	boat	in	saltwater	could	cause	some	parts	to	corrode.	If	you	run	the	boat	in	saltwater,	rinse	it	
thoroughly in freshwater after each use and lubricate the drive system around the propellers. You can also use a water 
displacement spray to help prevent the parts from corroding. Operating the boat in saltwater is as the sole discretion 
of the user.
The remote control is designed for outdoor use, but it must not become damp or wet. 
This product is not suitable for children under 14 years of age. 
For safety and approval purposes, you must not rebuild and/or modify this product. If you use the product for purposes 
other than those described above, the product may be damaged. In addition, improper use can result in short circuits, 
fires,	electric	shocks	or	other	hazards.	Read	the	instructions	carefully	and	store	them	in	a	safe	place.	Make	this	prod-
uct available to third parties only together with its operating instructions. 
All company names and product names are trademarks of their respective owners. All rights reserved. 
Important! Please make sure you check and follow local/national regulations regarding the use of this product in your 
country.	Never	feed	fish	or	attach	a	hook	or	fishing	accessory	that	can	catch	fish	if	this	is	contrary	to	the	regulations	
of your location.

4. Delivery content
• Boat 
• Remote	control	
• Rechargeable	boat	battery,	7.4	V	/	5200mAH		
• Charger 
• Carrying bag
• Operating instructions 

1Up-to-date operating instructions            
Download the latest operating instructions at www.conrad.com/downloads	or	scan	 the	QR	code	
shown. Follow the instructions on the website.

5. Features and functions
• Two quiet and powerful motors with 3-blade propellers for greater speed and steering performance. 
• 2.4 GHz marine remote control with a long-distance range of 500 metres. 
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• Two	fish	bait	bins	–	Each	fish	bait	bin	can	carry	up	to	0.75	kg	of	fish	food.	The	fish	bait	bins	can	be	emptied	indi-
vidually at different locations.

• V-shaped slot on food bins to attach line and hook. 
• The boat is made from high-performance ABS plastic which it more durable and resistant to scratches.
• Can be used on fresh or saltwater lakes, rivers and pools. 
• Sleek, stable design enables use in weather conditions with wind speeds of up to Beaufort scale 4. 
• Adjustable speed and steering for enhanced boat control. 
• Long lasting battery operates for 2-4 hours. 
• The low battery LED indicator on the boat advises when the boat battery is low. The remote control also has a low 

battery LED indicator for when its battery is low.

6. Safety instructions
Read the operating instructions carefully and especially observe the safety information. If you do 
not follow the safety instructions and information on proper handling in this manual, we assume 
no liability for any resulting personal injury or damage to property. Such cases will invalidate the 
warranty/guarantee.

a) General information
• The device is not a toy. Keep it out of the reach of children under the age of 14 and pets. 
• Important! Please make sure you check and follow local/national regulations regarding the use of this 
product	in	your	country.	Never	feed	fish	or	attach	a	hook	or	fishing	accessory	that	can	catch	fish	if	this	is	
contrary to the regulations of your location.

• Do not leave packaging material lying around unattended, as it may become a dangerous toy for chil-
dren. 

• Protect the appliance from extreme temperatures, direct sunlight, strong jolts, high humidity, moisture, 
flammable	gases,	steam	and	solvents.	

• Do not place the product under any mechanical stress. 
• If it is no longer possible to operate the product safely, take it out of operation and protect it from any 

accidental use. Safe operation can no longer be guaranteed if the product:
 - is visibly damaged, 
 - is no longer working properly, 
 - has been stored for extended periods in poor ambient conditions or 
 - has been subjected to any serious transport-related stresses.

• Please handle the product carefully. Jolts, impacts or a fall even from a low height can damage the 
product. 

• Consult an expert when in doubt about the operation, safety or connection of the appliance. 
• Maintenance,	modifications	and	repairs	must	only	be	completed	by	a	technician	or	an	authorised	repair	

centre. 
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• If you have questions which remain unanswered by these operating instructions, contact our technical 
support service or other technical personnel. 

b) Connected devices
• When turning the boat on and connecting it to the remote control, always follow the procedures outlined 

in the appropriate sections of this manual. This ensures that the remote control and receiver connect 
properly and that the model responds reliably to remote control commands. 

• Make sure that no other models are operating on the same frequency (2.4 GHz) within range of the 
remote control. Always check whether there are any other 2.4 GHz remote control systems that may 
interfere with the model, otherwise you may lose control of the boat! 

• Conduct regular checks to verify that the model and remote control are safe to use. Inspect the parts for 
any signs of damage such as defective plug connections or damaged cables. All moving parts on the 
model must run smoothly and there should be no slackness in the bearing. 

• The boat battery must be fully charged before use in accordance with the manufacturer’s instructions. 
Ensure	that	the	batteries	in	the	remote	control	have	sufficient	capacity	remaining	(use	a	battery	tester).	
If the batteries are empty, always replace the complete set, never individual cells only. 

• Always align the transmitter antenna so that the antenna tip points upwards as vertically as possible. 
Otherwise,	the	range	of	the	transmitter	may	be	reduced	and	it	will	communicate	less	efficiently	with	the	
remote control. 

• Also observe the safety and operating instructions of any other devices which are connected to the 
product. 

• Select a suitable body of water to use your model. Make sure you ask the person or organisation respon-
sible for the body of water whether you are permitted to use your model there. 

• Observe currents and other detrimental conditions in the selected body of water that may make opera-
tion	of	the	model	difficult	or	even	impossible.	Such	conditions	may	cause	you	to	lose	the	model!

c) LED light
• Attention, LED light:

 - Do not look directly into the LED light!
 - Do not look into the beam directly or with optical instruments!

d) Batteries
• Correct polarity must be observed while inserting AA batteries. 
• Batteries should be removed from the device if it is not used for a long period of time to avoid damage 

through leaking. Leaking or damaged batteries might cause acid burns when in contact with skin, there-
fore use suitable protective gloves to handle corrupted batteries. 

• Batteries must be kept out of reach of children. Do not leave batteries lying around, as there is a risk that 
children or pets swallow them. 

• All batteries should be replaced at the same time. Mixing old and new batteries in the device can lead to 
battery leakage and device damage. 

• Rechargeable	batteries	must	not	be	dismantled,	short-circuited	or	thrown	into	fire.	Never	recharge	non-
rechargeable batteries. There is a risk of explosion! 
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7. Operating elements
1 2

3
4

5

6

7
8

9
10

16

11

12
13

14

15

21

22

23

20 24

19 25

17 26
18

1 Hook and line v-shape attachment slot 
2 Bait bins 
3 Handle 
4 Battery compartment 
5 Antenna 
6 Nightlight
7 On/off switch  
8 LED battery indicator lights 
9 Propeller with prop guard 
10 Navigation lights
11 Hole for neck strap 
12 On/off switch 
13 Wheel to steer left or right 

14 Throttle trigger switch to control speed forwards or 
backwards 

15 Nightlight on/off button
16 Battery compartment 
17 Steering speed dial 
18 Micro USB socket
19 Steering trim dial 
20 Reverse	steering	mode	switch
21 Release	button	for	left	bait	bin	
22 Indicator light
23 Release	button	for	right	bait	bin	
24 Reverse	throttle	mode	switch
25 Throttle sensitivity adjustment dial 
26 Speed adjustment dial (forwards/backwards) 
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8. Setting up the remote control
a) Inserting the batteries
This product has 2 possible power sources. 

1Battery type 1
The	first	type	requires	4	AA	batteries	(not	included)	to	power	the	remote	control.		

 For safety reasons and to ensure a longer battery life, do not use rechargeable AA batteries to power the 
remote control. 

To insert the batteries, slide the battery compartment cover off the base of the remote control.  
Insert the batteries into the battery compartment (16). Pay attention to the polarity markings to ensure that the batter-
ies are inserted in the correct polarity.  
Replace	the	battery	compartment	cover.	

2Battery type 2 
The second type uses a rechargeable battery.
Slide the battery compartment cover off.
Insert the battery plug into the socket.
Slot the battery into the battery compartment and replace the battery com-
partment cover.
To charge the rechargeable battery, plug a micro USB charger into the re-
mote control jack. Insert the USB connector into the plug, and then connect 
the plug to the power supply. Once the battery is fully charged, unplug it 
from the power supply.

b) Switching on the remote control
Slide the on/off button to the ON position to turn the remote control on.  
The indicator light will turn on.   

 Important!

The	indicator	light	will	flash	if	the	batteries	are	low	and	need	replacing	or	recharging.	



25

9. Setting up the boat
a) Installing the boat battery
Lift the lid off the battery compartment (4). 
Connect the battery plug to the plug that is already in the battery compartment.  
Place	the	battery	into	the	battery	compartment	and	push	the	cable	so	it	fits	neatly	inside	the	compartment.	
Place the lid back onto the battery compartment. 

b) Charging the boat battery
The boat battery can be charged using the charging cable provided. 

	 The	charging	cable	is	wound	up.	Before	first	use,	remove	the	cable	tie	and	fully	unwind	the	charging	cable.	

Lift the lid off the battery compartment (4). 
Unplug the battery and remove it from the battery compartment. 
Attach the battery cable to the charger cable and plug it into the mains power socket. 
It takes approximately 8 hours to charge the battery. A fully charged battery provides 2-4 hours of sailing time. 
When the battery is charging the LED indicator is red. The LED indicator turns green when the battery is fully charged.
Once the battery is charged, return it to the battery compartment as described above. 

 Important!

Only charge the boat battery using the charger provided. Never attempt to charge the battery with a different/incom-
patible charger! Always remove the battery from the boat to recharge it. Only charge the battery when you are able 
to monitor the charging process.  
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c) Starting the boat

 Important!

Before placing the boat on the water, always check that the 
remote control and boat are fully charged and communicating 
with each other. 
Turn on the remote control by sliding the on/off switch to the 
ON position.  
Turn on the boat by pushing the on/off switch in the direction 
of the LED battery indicators. The LED indicators will light up 
when the boat is on and will show the battery level.
All lights are lit up when the battery is full. The battery needs to 
be recharged when only one red LED indicator is lit. 
Check that basic remote controls for speed and direction are 
working: 
Move the steering wheel forwards and backwards. 
Pull/push the throttle backwards and forwards. 
In both instances you should hear the motors start up and the 
boat should move as directed. 

 Important!

If the boat does not respond as you expect for either of these functions, check the following: 
The	steering	mode	switch	and	throttle	mode	switch	are	set	to	“NOR”	for	normal	operation.		
The	steering	speed	dial	and	the	speed	adjustment	dial	are	set	to	a	value	higher	than	“0”.	

 Important!

When	you	have	finished	fishing	and	the	boat	has	returned	to	the	water’s	edge,	retrieve	it	from	the	water,	turn	it	off	and	
place it on land. Then turn off the remote control.  
Always keep the remote control turned on while the boat is in use to avoid any possibility of loss or damage to the 
boat or other users on the waterway. 
The ship is now ready to be sailed. 
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d) Sailing the boat
Before sailing the boat, familiarise yourself with the control functions to ensure that you can manage the boat safely. 
The boat is controlled using the throttle and steering wheel on the remote control.  

1Forwards/backwards movement 
Once the remote control and boat are turned on, gently press the throttle trigger switch down to move forwards. Push 
the throttle up to move backwards. 

forwards

backwards

2Steering 
Turn the steering wheel backwards to turn right. Turn the steering wheel forwards to turn left. 

If the steering is working in the opposite direction, press the steering mode switch to the left to return it to the normal 
mode	(NOR).	

 The boat can be sailed in low to moderate winds up to Beaufort scale 4. 

e) Adjusting the steering
If the boat keeps turning to one side when you are just using the throttle, you can adjust the controls accordingly. 
If the model turns to the left, turn the steering trim dial to the right.  
If the boat turns to the right, turn the steering trim dial to the left. 
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f) Adjusting the throttle
You can adjust the sensitivity of the throttle to a setting that works best 
for you. 
Turn the throttle sensitivity adjustment dial to the left to reduce the 
throttle’s sensitivity.
Turn the throttle sensitivity adjustment dial to the right to increase the 
throttle’s sensitivity. 

g) Throttle mode
You	can	reverse	the	throttle	by	sliding	the	throttle	mode	switch	right	to	the	“REV”	position.	When	you	pull	the	throttle	
trigger downwards, the boat will move backwards. When you push the throttle trigger upwards, the boat will move 
forwards. 

To	return	to	normal	throttle	mode,	move	the	throttle	mode	switch	left	to	the	“NOR”	position.	

h) Steering mode
You	can	reverse	the	steering	by	sliding	the	steering	mode	switch	right	 to	the	“REV”	position.	When	you	move	the	
steering wheel forwards, the boat will turn to the right. When you move the steering wheel backwards, the boat will 
turn to the left. 

To	return	to	normal	steering	mode,	slide	the	steering	mode	switch	left	to	the	“NOR”	position.	
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i) Adjusting the steering speed
The steering speed can be adjusted to react slowly or quickly to steering commands.
Turn the steering speed dial right to increase the speed or left to decrease it. 

j) Adjusting the speed
When learning how to use the boat or when in crowded waters, it may be useful to adjust the speed of the boat to a 
lower, more manageable level. 
Turn the speed adjustment dial left to decrease the speed for forwards and backwards movement, or right to increase 
the speed. 

k) Nightlight
When it gets dark, the nightlight helps to light up the water 
and	attract	fish.	
Press the nightlight button to turn the light on. Press again 
to turn it off

10. Fishing
Each	boat	bait	bin	can	carry	up	to	0.75	kg	of	fish	food	and	deliver	it	to	the	exact	spot	where	you	want	to	go	fishing	
(within the 500-metre range of the remote control). 
Before	launching	the	boat,	fix	the	hook	(with	the	fishing	line	attached)	to	the	v-shaped	slot	on	the	back	of	the	bins.	
Fill	the	bait	bins	with	fish	food.	Distribute	the	food	evenly	between	the	bins	to	reduce	heeling	(tilting	the	boat	to	one	
side). The more balanced the boat is, the better it will sail. 
Manoeuvre	the	boat	to	where	you	want	to	place	the	fish	bait.	
To	silence	the	engines	and	avoid	frightening	the	fish,	turn	the	steering	trim	dial	and	throttle	sensitivity	adjustment	dial	
to the ‘0’ position.  
Release	the	food	by	pressing	the	left	or	right	bait	bin	release	button.	
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11. Connecting the remote control to the boat
The remote control that comes with the boat is already paired on the same frequency as the boat. This ensures that 
the two devices can communicate with each other. However, if you buy a new remote control or if your existing remote 
control no longer communicates with the boat, you will need to pair the devices so that they are connected on the 
same frequency. 
With a small screwdriver, unscrew and remove all 15 of the screws around the perimeter of the boat. 
Lift the top of the boat away from the base of the boat. 
Place the base of the boat within 20 cm of the remote control.  
Turn the remote control on by sliding the on/off button to the ON position.  
Turn on the boat by pushing the on/off switch in the direction of the LED battery indicators. The LED indicators will 
light up when the boat is on. 
Press	and	hold	the	small	black	button	on	the	circuit	board	for	2	to	3	seconds	until	the	red	LED	starts	to	flash.	The	
devices	have	been	successfully	connected	on	the	same	frequency	when	the	flashing	red	LED	turns	to	a	constant	
green LED.   
Put	the	top	and	bottom	parts	of	the	boat	together	and	fix	all	the	screws	in	place.	Double	check	that	the	units	are	com-
municating with each other by turning on the remote control. Then move the throttle trigger switch up and down – you 
should hear the motors turn on and the propellers will rotate.  

12. Care and cleaning
 Do not use any aggressive cleaning agents, rubbing alcohol or other chemical solutions as they can cause 

damage to the housing and malfunctioning. 

• Disconnect the charger from the power supply before each cleaning. 
• Clean	the	product	with	a	dry,	fibre-free	cloth.	
• Regularly	check	that	the	props	are	not	fouled	and	free	of	dirt.	Clean	as	necessary.	
• If you run the boat in saltwater, rinse it thoroughly in freshwater after each use and lubricate the drive system 

around the propellers. You can also use a water displacement spray to help prevent the parts from corroding.
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13. Declaration of Conformity (DOC)
Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau hereby declares that this product conforms to the 
2014/53/EU directive.

 Click on the following link to read the full text of the EU declaration of conformity:

 www.conrad.com/downloads

	 Select	a	language	by	clicking	on	a	flag	symbol	and	enter	the	product	order	number	in	the	search	box.	You	
can then download the EU declaration of conformity in PDF format. 

14. Disposal
a) Product

 Electronic devices are recyclable waste and must not be disposed of in the household waste. At the end of 
its service life, dispose of the product in accordance with applicable regulatory guidelines. 

	 Remove	any	inserted	(rechargeable)	batteries	and	dispose	of	them	separately	from	the	product.

b) (Rechargeable) batteries
 You as the end user are required by law (Battery Ordinance) to return all used (rechargeable) batteries. 

Disposing of them in the household waste is prohibited.

 Contaminated (rechargeable) batteries are labeled with this symbol to indicate that disposal in the domestic 
waste is forbidden. The designations for the heavy metals involved are: Cd = Cadmium, Hg = Mercury,  
Pb = Lead (name on (rechargeable) batteries, e.g. below the trash icon on the left).

Used (rechargeable) batteries can be returned to collection points in your municipality, our stores or wherever (re-
chargeable) batteries are sold.
You	thus	fulfill	your	statutory	obligations	and	contribute	to	the	protection	of	the	environment.
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15. Technical data

a) Boat
Input voltage / current .......................................7.4 V 5200 mAh 
Power consumption ..........................................7.4 V 
Max speed ........................................................5.4 km/h 
Frequency  ........................................................2,402 - 2,478 GHz
Transmission distance ......................................500 metres
Dimensions (L x W x H) ....................................540 x 260 x 153 mm 
Weight ..............................................................1490 g (without rechargeable battery)

b) Remote control
Input voltage / current .......................................4.5 V - 6 V / DC (4 AA batteries) 
Frequency .........................................................2,402 - 2,478 GHz
Transmission power..........................................<20 dBm 
Transmission distance ......................................500 metres
Dimensions (H x W x D) ...................................208 x 162 x 100 mm 
Weight ..............................................................305 g (without batteries) 

c) Charger
Model no. ..........................................................84100 
Charger type .....................................................AC/DC adapter 
Input voltage / current .......................................AC100-240 V (50 / 60 Hz) 
Output voltage / current ....................................8.4 V, 1000 mA 
Plug polarity and type .......................................  with DC plug 
Plug size – inner diameter ................................5.5 x 2.1 mm 
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d) Rechargeable battery
Model no. ..........................................................18650-2600-2S2P 

Input voltage / current .......................................7.4 V, 5200 mAh Lithium ion battery 
Maximum discharging current ..........................8 A (temporary) 
Charging time ...................................................8 hours 
Usage time .......................................................2-4 hours 
Discharge rate ..................................................0.5 C 
Dimensions .......................................................65 x 36 x 36 mm 
Weight ..............................................................190 g 
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